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Mei HaShiloah Parashat Miketz

You (i.e. Yosef } can understand a dream and interpret it. In actuality this entire world is as a
dream in need of interpretation. As it is interpreted so it will come to be. He who understands
that in all things everything originates from God and that all life is sustained by His word
understands the meaning of alt things and reaches true life.

TH DMURTA apy na(2

TS O YD RS MDNODU (3D 47, )
niw phend BhO) £ A0 Db obip D
Jbpnd olpsd g by ohwd gz AR rowdn
Wb D OIhaD A 3p it L bob e 1 e

Bet Yaakov — Bereishit 44

The Worlds are as the layers of an anion. Every world is a garment for the world above it. This
world is a garment of the higher world and so on ad infinitum.
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Bereishit 27

27 And it came to pass that when Isaac was old, and his eyes were dim so that he could not see,
he called Esau his eldest son and said unto him, “My son.” And he said unto him, “Behold, here
am 1.”2And he said, “Behold now, [ am old; | know not the day of my death.? Now therefore take,
| pray thee, thy weapons, thy quiver and thy bow, and go out to the field and take me some
venison.* And make me savory meat, such as | love, and bring it to me, that | may eat, that my
soul may bless thee before | die.” * And Rebekah heard when Isaac spoke to Esau his son. And
Esau went to the field to hunt for venison, and to bring it. ® And Rebekah spoke unto Jacob her
son, saying, “Behold, | heard thy father speak unto Esau thy brother, saying, 7 ‘Bring me venison,
and make me savory meat, that | may eat and bless thee before the Lord before my

death.”® Now therefore, my son, obey my voice according to that which | command thee. °Go
now to the flock, and fetch me from thence two good kids of the goats, and | will make them
savory meat for thy father, such as he loveth; **and thou shalt bring it to thy father, that he may
eat and that he may bless thee before his death.”
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Vayikra Rabbah 21

Go now to the flock, and fetch me from thence two good kids of the goats What does “good’
[pl.] refer to? R. Brachia in the name of R. Chelbo [says] Good for you and good for your
children. Good for you that through them you will receive the blessings, good for your children,
that through them they will receive atonement on Yom Hakippurim...
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Bereishit Rabbzah 65

And the goat [seir] shall bear — this refers o Eisav as it says Fisav my brother is a man of hair
[seir]. All their iniquities [avonotam] the iniquities of the Tam, as it says And Yaakov was an Ish
Tam
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Rashi Bereishit 1:1

God’s creation of the heavens and the earth: But it does not say “of the Lord’s creation of” {i.e.,
it should say “of the Lord God’s creation of” as below 2:4 “on the day that the Lord God made
earth and heaven”) for in the beginning it was His intention to create it with the Divine Standard
of Justice, but he perceived that the world would not endure; so He preceded it with the Divine
Standard of Mercy, allying it with the Divine Standard of Justice, and that is the reason it is
written:“on the day the Lord God made earth and heaven.”
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He switched his hands: Since the characteristic of Yitzchak is Justice he wanted to bless Eisav.
Since Justice refers to the Law of the Tarah Yitzchak was incapable to act contrary to the Law
and wanted to bless Eisav since he was the firstborn...But our father Yaakov always fooked to
understanding and the will of God ... “And he put Efraim before Menashe.”
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And he went and met him at the mountain of God and he kissed him: In the Midrash: “Loving-
kindness and Truth met, Righteousness and Peace kissed. Loving-kindness is Aharon, Truth is
Moshe. Righteousness is Moshe, Peace is Aharon.” Behold in the midrash concerning the
creation of the world - When God consulted Loving-kindness, it said create since the world is full
of loving-kindness. Truths said do not create since the world is full of [ies. Rightecusness said
create since the world is full of righteousness and Peace said do not create since the world is
filled with conflict. What did the Holy One do? He thrust Truth to the ground and created the
world etc. The question is well known... Moshe symholizes Truth and Righteousness. How on
one hand can he say create and on the other hand say do not create? The meaning is as follows.
Truth says do not create and Moshe as well whose attribute is truth was very unsettled in his
soul [asking himself] why is the way of the wicked successful, and how could it be that Pharaoh
has the power to enslave Israel? It is a Lie for in truth Pharaoh is a completely evil person. This
greatly unsettled Moshe’s soul. But Aharon his brother was characterized by Loving-kindness
who always taught patience and the ability to accept suffering from God with love and without
complaint against God. ... And so God said to Maoshe [upon Moshe’s refusal to return to Egypt]
who put it in your mind to flee from Pharaoh? Isn’t this characteristic of Aharon and against
your own character? Your characteristic is Truth and according to Truth you should not have had
1o flee from Pharaoh the evil one. | was the one that taught you forbearance there. When
Moshe had to flee from Pharach it taught him the lesson of forbearance and patient suffering.
That is the symbaolism of the burning bush. God showed him the He dwells in a bush to teach
him the need to be patient and suffering because | [i.e. God] am with them in their suffering. ...
This is the meaning of “Loving-kindness and Truth met [nifgashu],” ‘met’ indicates that they
were previously in apposition. Because Aharon who characterizes Loving-kindness said ‘create’
and Moshe who characterizes Truth said, ‘do not create.’ But when Moshe was forced to flee
from Pharaoh that is called, “And He thrust the Truth down to the ground” whereupon the
characteristics of Truth and Loving-kindness were harmonized and Truth was transformed to
rightecusness, the attribute of Aharon and it also said ‘create.’




